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AHHOTauus

B cTaTbe paccMOTPEHO OTPaXEHNE XPUCTUAHCKOTO YYEHNS B NEPBbLIX POCCUICKMX Y4EOHBIX KHMrax no
paHLy3ckomy a3biky. OTMeyaeTcs, 4To aBTOpbI NEPBbIX Y4EOHbIX NOCOBUIA MO (hpaHL3CKOMY 3bIKY (a3byku,
BykBapu, rpammaTiki) yaensnu 6onbLioe BHUIMaHWe pennrio3Ho-HpaBCTBEHHOMY BOCMIMTaHMIO 06yyatoLmxcs,
MO3TOMY BKMKOYANW B CBOW KHWUMM TEKCTbI 13 BMOMAMM, MONMTBLI, NPUTYK, NOYYUTENBHBIE UCTOPUM W3 KU3HM
CBATbIX. PEnurnosHble TeKCTbl LIEHUNCh, TaK Kak OHW BOCTIMTBLIBANMW B y4YEHWKaxX HPaBCTBEHHbIE JoBpogeTen:
Bnaroyectue, Munocepane, YCTHOCTb, LLEAPOCTb, CKPOMHOCTb. B yuebHble KHUrM no paHLy3cKoMy A3biky
XVIIl B. yacto B nepBbid pasgen BKMoYanucb yyebHble MaTepuanbl, TEKCTbl, CBS3aHHbIE C PEnUruen,
BorocnyxeHuem, Lepkobto. C TeueHneM BpemeHn obpasoBaHue nprobpeTano Bce bonee CBETCKUIA XapaKkTep,
PENUrNo3Hble TEKCTbI B y4ebHMKax ycTynanu Mecto 6biToBOM, 06uxogHoON Tematuke. VIHTerpatueBHas nogada
WHOSA3bIYHBIX TEKCTOB, OTHOCALUMXCA K AYXOBHOM W MOBCEAHEBHOM XM3HM OOYYalOWMXCA XapakTepusyet
y4ebHble KHMrM No (ppaHLy3ckomy s3biky koHua XVIII Beka, B CBA3M C YEM MOXHO KOHCTaTUpOBaTb, UTO
0ByyeHvne BbITOBOI KOMMYHUKALMM COYETANOCH C PENUTMO3HO-HPABCTBEHHBIM BOCTIMTAHUEM.

KnioueBbie cnoBa
XPUCTUAHCKas  KynbTypa,  PENUIMO3HO-HPABCTBEHHOE  BOCMWTAHWE,  PENUIMO3HAs  NeEKCuKa,
npenogasaHue gpaHLy3cKkoro A3blka, MCTOpus 06pa3oBaHms, y4eOHbIE KHUIW, PPaHLY3CKIUA S3bIK.

BeeneHue

Tpaguums obLieHNs cpean pycCKOro ABOPSHCTBA Ha (hpaHLy3CKOM S3blke B MOBCEAHEBHOM XWU3HM
NoBMnMsANa Ha pa3BUTME PYCCKOrO A3blka, B YACTHOCTY, HA NIEKCUYECKWUA COCTaB, CTURMCTUKY. ST NepeMeHbl
NPOUCXOANN HENOCPeaCTBEHHO B npovecce 06yveHns monogoro nokonenus (Konobkosa, 2020). OpHako, ¢
COXaneHnem OTMETUM, YTO A0 CUX MOP B HAyYHOW nuTepaType UMEeTCs KpaniHe Mano cefdeHnn 06 uctopum
npenoaaeaHus gpaHuy3ckoro a3bika B Poccun B XVIII — nepsoit nonosuHe XIX BB. AHanus nMerowmxcs
WCTOYHWKOB MOKa3bIBaET, YTO JETU U3 COCTOATENbHBIX CEMe M3yvanu (hpaHLly3CKu A3bIK NPEUMYLLECTBEHHO
Npu MOMOLLUM JOMALLHUX YyuTenei u ryBepHepoB-uHocTpaHueB. B XVIII B. akTuBHOe passuTue nonyyuna
cuctema cBetckoro 06pa3oBaHusl, rae 06yveHMe MHOCTPaHHbIM S3blkaM CTAHOBUTCS BaXHEWLWen 3agaven
neparoroB. COOTBETCTBEHHO, BO3pACTaeT BHUMAHWUE K METOAMKAM U METOAAM U3YYEeHUS MHOCTPAHHOTO A3blKa.

Cratyc (ppaHLy3ckoro s3blka 3HauuTenbHO nosbicuncs ¢ 1740-x rogos. WHTepec K Hemy cpeau
npeacTaBuTenen NPUBMNErMpOBaHHbLIX COCOBUIA W YMHOBHWYECTBA JOCTUT MK BO BpeMeHa ExatepuHbl I, 1,
B [albHenLeM, NPakTUYECKN He YMEHbLIANCA HW B rofbl ()paHLYy3CKOW PeBOMIOLMM, HW nocrne BOMHbl 1812—
1814 rr.
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Ecnu npoaHanuauposatb nepable y4ebHble Nocobrs no paHLy3ckoMy S3bIKY, MOXHO CAeNaTh BbIBOA,
4TO OCHOBHbIM METOZOM M3Y4YeHUs MaTepuana B paccmaTpuBaeMblii nepuog bbin rpamMmmaTko-nepeBoOAHON
MeTod. OH «OCHOBLIBAETCH Ha MOHUMAHUM A3blKAa Kak CUCTEMbl U ONUPAETCH Ha KOTHUTMBHBIA MOAXO4 K
obyyennto» (Asumos, 2010). MpammaTuko-nepeBogHON METOA MpernoAaBaHWs BHavane nomnyyun LWMpoOKoe
pacnpocTpaHeHue B EBpone npn 06y4eHnn rpeqeckomy 1 NaTMHCKOMY Si3blkaM, MOCKOMbKY y4ebHbIi npouecc
OCHOBbIBANCS Ha U3y4YeHUM NUCbMEHHbIX UCTOYHUKOB aHTUYHbIX BpeMeH 1 CpeHeBekoBbS, a B XIX B. ero ctanu
MCMONb30BaTh Takke Npu 0By4eHWM COBPEMEHHBIM EBPOMENCKUM S3blkaM ((hpaHLy3CKOMY, HEMELKOMY,
aHrmuncKkomy).

OcHoBHas Lienb 06y4eHns Npy UCNonb3oBaHUM JaHHOMO MeToAa 3akntoyanach B OBMafeHu CUCTEMON
WHOCTPAHHOTO A3blKa NyTEM U3Y4YEHNS rPAMMATUKW 1 NepeBoga TeKCToB. [penogasatenu, aBTopbl y4ebHNKOB
C ucnonb3oBaHWeM rpammaruko-nepesogHoro Metoga (. Onnengopd v ap.) Obinu yBexaeHsl, YTO
WHOCTPaHHbIA $3blk B y4ebHOM 3aBeaeHUM Heobxoaumo wm3yvatb € 06Lie0bpa3oBaTenbHON LEMbIO U
COAENCTBOBATL PA3BUTUIO Y YHaLLErocs JIOrMYeCcKoro MblluneHuns. Mpexae BCero y4eHnkn nsyvanu NUCbMEHHYH0
peyb, TaK KaK B Te BPEMeHa CYNTanoCh, YTO TOMbKO 3TO OTpaxaeT 0COBEHHOCTH NOLANMHHOIO A3blKa.

OpHOM M3 pasHOBWMAHOCTEN rpamMMaTKO-NEPEBOAHOr0 Metoaa ObyYeHUs SBMSIETCS TEKCTyarlbHO-
nepeBogHON MeTogd, 0cobeHHO pacnpocTpaHeHHbin B koHue XVIII B. MpeactaButenyt AaHHOTO HanpaBneHus
TaKkke npuoepxveanucb obuieobpasoBaTenbHON LEnu, OAHAKO OHM CYMTanM, YTO JOCTUYL ee HeobX0AMMO
nyTeM OOLIEr0 YMCTBEHHOTO Pa3BUTWSI Y4YaLLMXCA HA OCHOBE W3YYEHWUS OPUTMHANBHBIX XYAOXECTBEHHbIX
NPOM3BEAEHUN HA MHOCTPAHHOM S3blKe. YCBOEHME Ai3blka NPOMCXOAWIIO B pesyrbTaTe NpoBeAeHUs aHanusa
TEKCTa, a TaKkke 3ayynBaH1s U NepeBosa, Yalle BCero, JOCMIOBHOrO.

Matepuansi u meToAbI UCCNefoBaHUA

B poccuiickom obuiectse XVIII Beka akTUBHO ANCKYTMPOBaNWChL BONPOCHI 06pa3oBaHmns U BOCMMTaHNS,
B 4aCTHOCTM 0BCYXaanocb, KTO MOXeT SBNSATbCA «uaeanbHbiM CbiHOM OTevectBay. Kak u hpaHuy3ckue
NPOCBETUTENN, OTEYECTBEHHbIE PKUIOCOdbI U negarorn OTCTanBany NoCTynaTbl O CAMOLEHHOCTU NYHOCTY
Ka)K[oro YenoBeka, 0 eCTECTBEHHOM NpUpoe YenoBeka, a Takke 0 npeobpasytoLeit cune pasyma. OgHako npu
9TOM He 3abblBannCb W XPUCTMAHCKME LEHHOCTW. PennrosHble 3anoBean B POCCUIACKONA Tpaguumu Beeraa
cnocobCTBOBanM BOCMMTAHMIO MOAPACTAIOWIEr0 MOKOMEHUS, YYunmu TPyAontobuio, YeCTHOCTH, TEPNEHNO B
NPEOAONEHNN KU3HEHHBIX HEB3rOA, MUMOCEPAMIO, LLEAPOCTH, YMEHMIO NPU3HABaTb CBOM OLUMOKM.

OYHKLMS BOCUTaHMS OCYLLECTBASANACh NOCPEACTBOM cneuuansHo nogobpaHHbIX y4ebHbIX TeKCToB. B
kaxxgom, 6e3 uckntodeHms, yyebHom nocobum XVIII B. MOXHO BbINO HaUTU HPABOYYUTENbHbIE CEHTEHLN,
BblAEPXKM 13 CBALLEHHOrO NUCaHNS, NOYYUTENBHBIE UCTOPUN U3 XN3HW CBATLIX. B Cambix NepBbIX AOLLEALLMX
[0 HaC M3AaHUsX penuriosHas coctaBnstowas bbina oYeHb cunbHa, B 0653aTenbHOM nopsake B y4eOHMKM
BKIHOYaNMChb TEKCTbI M3 Brubnumn, monntebl. OTMETUM, YTO B NepBble hpaHLy3ckue a3byku n byksapm XVIII Beka
Takke HENPeMEHHO BKMKOYaNMUCb TEKCTbl PENUTMO3HOMO COAEPXaHWUS — MOMWUTBbI, OOpaLleHus, npuTyn,
noyuuTeneHble 6acH. OTO MOMHOCTLIO YKNadbiBaeTcs B 0Opa3oBaTenbHY0 POCCUMCKYIO Tpaguumto, Korga
N3y4eHue A3blka HEMPEMEHHO COYETanoCh C BOCMUTAHWEM B AyXe XPUCTUAHCKOW MOpani.

Mpocsetutenn XVIII Beka Bbinm ybexaeHsl, 4TO negaror AOMKEH HE TOMbKO AaBaTh YYEHUKAM 3HaHKS,
HO 1 0Bpa3oBbIBaTb, BOCMUTLIBATL MX AyLUM, B TOM Y1CHe U Yepe3 yuebHbln MaTepuan. Bo BTOpoi nonosuHe
XVIII Beka nosBNt0TCSA NepBble rpaMmMaTki PpaHLy3CKoro s3bika. ABTOPOM OHOW U3 HUX SBNISIETCS ryBepHep-
paHuy3 MNbep ae JlaBans, ero Tpya — «Explication de la Grammaire Frangoise avec de nouvelles observations,
et des exemples sensibles sur l'usage de toutes ses parties. Dediée a son Altesse le Prince George
Troubetskoye par Mr. De Laval Son Precepteur; M3bsicHeHue HOBOW (paHLyCCKOM rpamMmaTuku Cb
npuMeYaHMsaMM 1 npumepamn Ha Bce Yactu cnosa» (1752) (Explication, 1752) — npegctasnsiet coboit
COKpaLLeHHOe 1 ynpoLieHHoe y4ebHoe usaaHne paHuy3ckoi rpammatiku (Bnacos, 2011), B cBA3N C Yem
[0BOMbHO BOCTPE6OBAHHOE Cpeam y4aLLMXCs.

Pe3synbTathbl U 06CyxaeHMe
B cBoem yyebHuke JlaBanb [OCTAaTOMHO MHOMO MeCTa OTBOAMT Y4eOHbIM TEKCTam PenurnosHo-
HPaBCTBEHHOW HanNpaBneHHOCTW: Les hommes qui cralgnent Dieu s afiachent a le servir. Komopsbie rroou

11



YnpasneHue obpasosaHuem: Teopus u npaktuka / Education Management Review
Tom 11 (2021). Ne5 / Volume 11 (2021). Issue 5

boza 6osimcsi, me cmaparomcsi UCKpeHHO eMy cryxumb (Explication, 1752). He 3abbiBaeT aBTop 1
0 KyNbTYPHOM NPOCBELLEHNN CBOWX YYEHWKOB, NO3ITOMY €0 rpaMMaTtika COLEPXMT nereHabl, parMeHTbl u3
CBSILLEHHOW UCTOPUK, KacatoLLMeCs Kak aHTUYHOW, Tak M COBPEMEHHOW UCTOPUM.

B «HosoHaneyvaTaHHom a3byke» 1766 roaa (Asbyka, 1766), koTopas Obina u3gaHa Ha CpefcTBa CekyHa-
Manopa kagetckoro kopnyca A.O. LabnbikuHa 1 npegHasHavanacb 4ns geTeit MnaaLlero Bo3pacra, Kpome
(bpaHLy3cKoro andasuta CoAepXanuchb 1 pasgenbl, HanpasreHHble Ha AyXOBHO-HPABCTBEHHOE BOCMUTaHME
yyawmxcs («O bore v o Bewwax ao cnyx6bl boxxecTBeHHON KacatoLmxcsi»). 3aech Obinm HanevaTaHbl 3anoBeau,
MPUTYN, MOMWTBbI U HPABOYYNUTENbHBIE CEHTEHLMN.

B 1767 r. B Mockse Gbina HaneyataHa a3byka A. ae llau, koTopas cogepxana matepuanbl Ans YTeHUs
no crioram, OCHOBHbIE MpaBWfia YTEHUS W MPOUSHOLLEHWUS MO-(hpaHLy3CKku, a Takke cobpaHHble B hopme
TEMATUYECKUX CMOBApei NEKCUKONOrMYeckne Mmatepuarnbl Mo OTAENbHbIM TEMAM U, Tak HasblBaeMble,
«pasroBopbl» 00 OCHOBHbIX, WHTEpeCHbIX Temax (Lavie, 1767). OCOBEHHOCTbIO AAHHOTO M3OaHUS MOXHO
CuNTaTh BKIIOYEHHbIE B HEMO TEKCTbI N3 Brbnum, ncanmbl 1 MONKUTBLI B KayecTBe y4eOHbIX MaTepuanos Ans
yTeHus: «OTye Hawy, «CuMBON NpaBocnaBHoOM Bepbl», «boropoauue [leso pagyicsay n ap. Takke yyawmmes
AN 3anoMWHAHUS M nepeBofa npeanaranucb YTPEHHWEe M BEYEpHWE MOMWUTBbI, MOMMUTBLI AN Hadana w
OKOHYaHMs y4ebbl v ap.

A3byka 6bina cHabxeHa pocTtaTouHO 06beMHbIM crnoBapem «CobpaHue CrnoB (hpaHLy3CKUX W
POCCUICKMX», MOCTPOEHHBIM NO TEMATUYECKOMY MPUHLMNY. YUYeHukaM npeanaranicb HasBaHus NPUPOLHbIX
SBMIEHWIA, BPEMEH rofa, MecALeB 1 HeN, Npa3faHUKOB, Pa3nuyHbIX HAPOLOB M HaLMOHanLHocTen 1 T.4. U Bce
Xe HeobXoaMMO OTMETUTb, YTO OTKpPbIBanNCs cnoeapb pasgeniom «O 6OoXeCTBe M 0 BeLax, KacatoLmxcs 4o
3aKOHa», 4TO OMATb Xe MOAYEPKUBAET PENUIMO3HBIN XapakTep COAepKaHWs y4ebHOM kHuru. 3asepluancs
y4ebHMK  HekoTOpbiMKM  cBedeHusMn 1o CBALWEHHOW  WUCTOPWUKM, MaTeMaTuke W XPUCTUAHCKUMM
HPaBOYy4NUTENbHbIMW NpaBunamu. Takum 0b6pasom, Ae J1aBu NpoJOKN TPAAMLMIO NEPBbIX POCCUICKNX a30yK,
B KOTOPbIX 0By4eHne angaBuTy 1 YTEHWNIO COMETANOCH C XPUCTUAHCKM, HPABCTBEHHBIM BOCTIUTAHUEM.

Bo Bropoi nonosuHe XVIII B. npuobpena nonynspHOCTb M HECKOMbBKO pa3 nepenaaBanack kHura Sxa
Amoca KomeHckoro «Bugumbii CBET Ha NaTUHCKOM, POCCUICKOM, HEMELKOM, UTariMaHCKOM M (ppaHLy3CKOM
A3blkax NpeacTaBneH, unn Kpatkoe BBegeHME, KOTOPbIM M3bSACHAETCS, 4TO 06Y4atoLLEMYCS KOHOLIECTBY NIEXKUM
CNocobOM He TOMbKO A3bIKy, pa3yMHbIM YPXKHEHWEM, HO TaKKE W BELLW JOCTOMHbIS 3HAHWS CAMOHYXXHENLLMS
LOIKHbI BbITb BrepeHbl» (MoaHHa Amoca Komenus, 1768). Ota yyebHas kHura coctosna u3 cta natuaecs
OLHOW rNaBbl, KaXaas U3 KOTOPbIX BMECTO 3arnasus uMena uutatel 3 CeseHHoro Mucanms.

Khura oTkpbiBaeTcs oparmeHTom u3 «bbitusy (. I, ct. 19, 26) — o cotBopeHun Agama. 31a uutata
HecnyvanHa, Tak Kak ganee, B [Npeaucnosun, aBTop 3a4aeTcs Bonpocamu, Ans Yero Obin co3aaH YemnoBsex,
KakuM OH BOMmKeH ObiTb M B YEM LEMb U 3HaYeHne BOCTUTaHMS. KOMEHCKMA NULLET O BaXXHOCTU CnefoBaHus
XpPUCTWUaHCKUM JobpoaeTensam: «.../ir0del mosibko moada MOXHO 00bpbIMU Ha3gamb, Ko2da OHU
YKpauweHHoto o rpasusiamb 006podremernu dyweto nobyxdaembl CXOOCMBEHHO Cb C8OUMDb
HaMrepeHieMb rnocmyrnaroms, rnocesuaroms cebsi co8CreMb 10131 0buwecmaa, U y8ropeHs!
npebbigaromsb, 4mo omb briaxxeHcmea ece20 2ocydapcmeaa U Uxb briaxxeHCcmao 3asucumsn,
U Ymo Hacrnaxoarouwjiticss uzobunieMmn rewiel, Ho MPUMOMb MHOXECMB0OMb HeW,acmHbIXb U
MPUCKOPBHbIXB /1t00el OKPY)XeHHOU HUKaKb He MOXemb WacmiiuebiMb Ha38ambCs...»
(MoaHHa Amoca Komenus, 1768). Mo MHeHuio A.A. KomeHckoro, nogu Ans Toro «ripemyopbiMb U
gcemMozywumMb T8OPUOMDB Ha 8E/TUKOIIIBIIHOE 1030PpULLLE Ce20 c8rema rnpou3gedeHbly, YTobbl
OHW Hay4urMcb MBbICIUTL «SICHO, OCHOBAMEsIbHO U XXUBO» W «UCKPeHHO u be3ripecmaHHO»
HayYunuchb MobuTb. 3HauMMyt ponb KOMEHCKWA OTBOAWUT BOCMUTAHWUI: «COBEPWEHHOE 80crumaHie
Orsmel criocobcmayemb Kb UCIPasrieHito U cogepuieHcmay poda YeriogreHeckazo, U ecmb
OCHosaHieMb briaxeHcmea 2ocydapcmeeHHazo» (MloanHa Amoca Komenus, 1768). Cyos no
HaNOMNHEHHOCTW KHWUM Bubneickummn Lutatamm, aBtop ABNSNCA yoexaeHHbIM NPUBEPKEHLEM BOCIUTAHUS B
LYXE XPUCTUAHCKIX LLEHHOCTEN.

B 1769 rogy tunorpacpmen npu Vimnepatopckom MockoBckoM yHuBepcuTeTe Obina BbinylieHa
«FpammaTika (ppaHLy3ckas C POCCUMMCKAM NepeBOdOM, OCHOBaHHas Ha nydywux asTopax» [liogsura ¢oH
PaHuay, CounHeHHas 4ns «ynoTpebneHns poccuinckoro Howecteay (PaHuay, 1769).
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MoXHO OTMEeTUTb pa3HooDpasne IEeKCUMYeckoro Matepuana, KOTOpbIM aBTOp WUMMOCTPUPYET
rpaMmaTuyeckue npasuna. [JocTaToOMHO MHOrO 34eCb JIEKCWKW, CBSI3AHHOW C  penuruen: prophetie
(nbopoyecmeso), batéme (kpeweHue), chrftianfme (xpucmuaHcmeo), Dieu (boe), vertu
(0obpodemerib) v ap. CnpaBeanuBoCTU pagy 3aMeTUM, YTO UMEHHO B 3TOW y4eBHOM KHWUME OTCIIEXEHO
BKIOYEHME B y4ebHble maTepuansl 1 6bIToBO, 06LLEYNOTPEBUTENBHOI NEKCUKM.

Tak Kak y4yebHMK afpecoBaH «IOHOLIECTBY», T.e. MOApAacTatoLeMy NokoneHuto, PaHuay cuutaet
BXHbIM, HEOOXOAMMbIM MMETb B OCHOBE COAEPKAHWS Y4eBHOM KHUTM HPaBOYYMTEMbHbIE, PENUMMO3HbIE
ceHteHumn. K npumepy: Craigons d'irriter la colere de Dieu. - HadobHO Hamb oriacambcsi 2Hre8a boxXisi.
Dieu rendra a chacun [uivant [es oeuvres. — Boeb KaxX0oMy 3arsiamumds 10 C8OUMBb OresiaMb. Rien
neft beau, que le vrai. — Huye2o Hromb niydwe ripagdosl (PaHuay, 1769).

Takum 06pa3om, y4ebHWK SBMSETCS NPUMEPOM peanu3auuy MHTErpaTMBHOrO MeEToda, Koraa
OOHOBPEMEHHO C HayyeHWeM (hpaHLly3CKOMY $3blKy OCYLIECTBMANOCh BOCMUTAHWE MOMOLEXU B AOyxe
NOCAyLIaHNS 1 COBMIOAEHNSA XPUCTUAHCKIX TPAAWLMIA N HPABCTBEHHbBIX HOPM.

MonynsipHbIM y4eBHNKOM (ppaHLly3ckoro s3bika Bo BTopor nonosuHe XVIII B. bbina kHra 3BecTHOro
nuHreucTa u nepesogumka Akoba Asrycta Curesbeka «HactaBneHne kak no-gpaHLy3ckut UCNpaBHO YMTaTh W
npousHocuTb» (Curesbek, 1774), kotopas Gbina B Tunorpacun Mopckoro LWASXeTHOro0 KageTcKoro kKopnyca B
1767 rogy v nepeunsaaHa Heckonbko pas: B 1774, 1813 n 1821 rogax. CogepxaHue 3Toi KHUM MOXHO Ha3BaTb
YHUKanbHbIM 415 CBOErO BPEMEHU, TaK Kak aBTOP UCMOJb30Ban BMECTO PENUTMO3HbIX TEKCTOB HeBOoMbLUME MO
obbemy noyumtenbHble GAaCHU U HPABOYYUTENbHBIE UCTOPUM, MHOTUE U3 KOTOPbIX Obif 3aUMCTBOBaHbLI .
Curesbekom u3 «Makcum» Jlapowwdyko. MOXHO OTMETUTb OYEBMAHYK TEHAEHLMIO K «CeKynspusauum
Ha4yanbHOro OOYy4YEHWUs» M HEKOTOPOMY OTXOZY «OT PEMMUTMO3HOMO K MMPCKOMY Mpu 0Oy4YeHun s3bikam, K
PasBUTUIO CBETCKOW KynbTypbl» (XoTees, 1993). OgHako u 30ecCb Henb3s roBOPUTL U O TOM, YTO aBTOp
OTKasancs OT rMaBEHCTBA XPUCTUAHCKMX OCHOB B CBOEM Y4YebHuMKke — B COAEepKaHUE BKIHOYEHbI M MONUTBbI
«OTy4e Hawy, n «CumMBON NpaBOCNaBHOW BEPbI», U «[JeCATUCNOBMEY, a TaKKe TEKCTbl YTPEHHEN N BEYEPHEN
MOMWTB.

«®paHuy3ckas a3byka», onybnukosaHHas CaHkT-Metepbyprekoin Akagemvein Hayk B 1773 r. (Alphabet
frangois, 1773) Takxe BKt04ana MONUTBbLI U PparMeHTbl U3 PENIUTUO3HBIX KHUT, MOYYUTENbHbIE BbICKa3biBAHWS
n 6acHu. OgHako a3byka, Bbiwegwas B 1794 r. B Mockse (PpaHLuysckas asbyka, 1794), yxe oTnnyaetcs Tem,
YTO B HEM MPAKTUYECKM MOMHOCTLIO OTCYTCTBYIOT PENUMMO3HbIE TEKCTbI. Takum obpasom, k Havany XIX B.
coaepxanmne y4ebHbIX KHUr CTaHOBMTCS BCe Bonee CBETCKIUM, 4TO OTpaaeT 0bLLyto TeHAeHLmIo B 06pa3oBaHum
9TOro nepuoaa.

MonynsipHbIM y4e6HUKOM, KOTOPbIM AOCTATO4HO YaCTO NOMb30BANNCh YUMTENS PPaHLY3CKOro A3blka B
paccmaTpuBaeMblii nepuog, bbina rpammatika lMennve (OHa Mcnonb3oBanach kak B AOMALUHEM, TaK U B
rMMHasndeckom obyyennn). Kuury lMennue npuobpetanu Bce, KTO XOTeN BblyyYnTb (PpaHLy3CKuil S3bIK
CamMOCTOATENBHO, HEAAPOM, MO CBUAETENLCTBY UCCefoBaTENen AOMaLLHMX BrbnnoTek, OHa NpUCYTCTBYET BO
MHOrMX 4acTHbIX cobpanusx (Ceprees, 2019). M3secTHocTb 910 u3aaHue npuobpeno B nepesoge O.
Coxonbckoro (INennue, 1780).

B naHHOM nocobum JOCTaTOMHO MHOTO hpas, NoAXOAALMX Ans 06bIMHOrO GbITOBOrO, APYKECKOro Mnu
ceetckoro obuweHns. OpgHako aBTop He 3abbiBaeT M O penurnosHom acnekte. Cpean NpuMEPOB K
rpamMmMaTUYeckUM npasunam BCTPEYAKTCS MOYYUTENbHbIE BbiCKa3blBaHUA B AyXe XpuUcTuaHckoi mopanu. K
npumepy: «La leCture de I’ Ecriture Sainte infpire la piefé. — YmeHie cesiujeHHa20 rnucaHisi BHywaemn
HaboxHocmeb. Dieu a creé I' bomme pour [a gloire. — boeb comeopuntb 4yerosroka 0s1s1 ceoel
cnaesl. Les jeunes geus doiveut I’ bonneur, et refpet aux Vicillards. — Mornodble O0/mKHbI noYumamses
cmapsbixb. Les mauvalfes moeures Ofent le credit aux bonnes paroles. — Mo XyObiMb OreflaMb, He
8repAAM®b U 00b6pbIMB criogamby ([ennue, 1780).

B cepeauHe yuebHuka [lennue Haxogutcs oBwwpHbIi cnoBapb «CobpaHie PpaHuy3ckuxb K
Poccinckuxb cnoeby. [0CTPOEH OH N0 TeMaTU4eCckoMy NPUHLMMY, BHYTPU pasfesios CrioBa pacrnornoXeHsb! no
andasuty. OTMETM, YTO CMOBapb OTKPbIBAETCSA pa3fenoM, CBs3aHHbIM ¢ penuruent («O borb, 1 0 Belaxs,
KaCatoLLMXCs [0 3aKOHay). ITO rOBOPUT O TOM, YTO PENUrnosHas coctaBnsiowas B ToraallHemM obpasoBaHuy
Bbina cywecTBeHHa. ABTOp BKIHOYMI B pa3aen crioBa, Hanbonee 3HaunMMmble ANs BEPYHOLLEro Yenoseka: Dieu —
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Goen, Dieu le Pére - boeb Omeun, Dieu le Fils — boeb CbiHb, /a Sainfe Trinité — Cessmas Tpouua, /e
Sauveur — Cnacumerib, le purgatoire — yucmunuwe v ap. U Bce xe cnegyet 0TMETUTb, YTO pa3feros,
KaCatoLLMXCS pasHbIX aCNEKTOB XWU3HW YeNOBEKa B COBape ropasao 6onblue, YeM PENUrMo3HON NEKCUKM, YTO
CBUAETENbCTBYET O BO3PACTAIOLLEM aHTPOMOLEHTPU3ME B COAEPaHun y4ebHbIX nocobuit.

B koHue XVIII - Hayane XIX Beka MHorve u3gatenscTBa 0BpaTMRMCh K TakoMy MOMynsipHOMY BUZY
y4ebHON nuTepaTypbl, Kak «pasroBopbl». Tak Has3biBanuUCb y4ebHWKM ANS Tex, KTO HauuHanm uayvatb
hpaHLLy3Cknin A3bIK camocToATeNbHO. OHM BbiNn AOCTATOYHO HECNIOXHBIMM MO COAEPKAHNI0, MaTepuan B HUX
n3narancs npocTbIM, JOCTYMHbIM S3bIkoM. Cpeayn 0byyatowmxcs B TOT NEPUOS, 3HAYUTENBHYIO NONYNSPHOCTb
npuobpeno nocobue «HoOBLIN MeTOAMYECKNA CMOCOD Y4YMTLCA XOPOWO uYuTaTh, AN ynotpebneHus
obyyatoLLmxcs paHLy3ckoMy S3bIKy», Bnepsble n3gaHHoe B 1791 rogy 1 Bnocneacteuv nepensaanHoe B 1804
n 1819 rr. (Berenwun, 1789). Ero aBTopom Obln M3BECTHBIN (hpaHLY3CKUIA UHXEHEP, roMeACTEP BOEHHOTO
yannuiya .0, BerenuH, amurpuposasLumii B Poccuto B koHue 1780-x rogos. KHura Takke cogepkarna KopoTkue
nposanyeckne 6acHu U NOyynTenbHble WCTOPWUW, BO MHOTOM NO3aWMCTBOBAHHble W3 KHMrM «Makcumy
Napowdoyko. YuebHuk BerenuHa nogTBepkAaeT ke YNOMSHYTY TEHAEHUMIO K Cekynspusauum
NIMHIBUCTMYECKOTO 00pa3oBaHus 1 NOCTENEHHOMY OTXOAY OT PENUIMO3HON TEMaTWKW, OOHAKO W B LaHHOM
nocobun BO3MOXHO MPOCNEAUTb SBHYK MPUBEPXKEHHOCTb LEHHOCTSM M HOPMam XPUCTUAHCKOW Mopan.
Hanpumep, B 0gHOM 13 AManoroB 06CYXOAOTCH HPABCTBEHHblE [OCTOMHCTBA KEHLUMHbI, KOTOpble, 6e3
COMHEHWI, COOTBETCTBYIOT PENUMMO3HLIM 3anoBedsam: Elle est fort modeste et fort posée. — OHa eecbma
CKpOMHa u rnocmosiHHa. Elle est ennemie au mensonge. — OHa HeHaguoOumsb 510Xkb (Berenux, 1789).

K uncny XeHCKX AOCTOMHCTB aBTOP OTHOCUT TaKke Y4TUBOCTb, TACKOBOCTb, TPyAontobue, nobosb K
YTEHWO, NPUBEPKEHHOCTL MOPSAAKY U YUCTOTE, MUINOCEPANE, OCTOPOXHOCTb B paccyxaeHusx. MNopoyHas xe
KEHLUMHA, KaK CYMTAET COCTaBMTENb, YrplOMasi, CBOEHpaBHas!, B3gopHas, ynpsmasi, Hukoro He nobut. OHa
ckyna, 3aBUCTNMBA, xuBa u 6ecctbigHa. C Apyroi CTOPOHbI, OHa BONTNNBA, NEHUBA, HEHABUOWT TPYANUTLCS,
3MOCNOBUT, YBNEKaeTCHd asapTHbIMW MrpaMu W MNpoMaTbiBaeT BCE CBOE COCTOsiHWME. OTMEeTUM, 4TO
nepeyncrneHHbIe KayecTBa OCYXOAKTCA U B PENUMMO3HBIX KHUrax.

ABTOp BBOAMT B CBOK y4eBHYI0 KHUY Ananorn 0 penurmosHbix obpsgax, B HaCTHOCTM O KpeLLeHuM,
BEH4YaHuK, norpebeHnn. B nekcukoH obyyaloLmxcs BKOYAOTCS Takue CroBa Kak /e prélre — C8sAUEeHHUKD,
le pasteur - nacmop, baptiser —kpecmums, célébrer le mariage — 068reH4YambCs 1 fp.

B 1796 rogy B YHuBepCUTETCKOW Tunorpacuv WU3OaeTcs NepeBOd Ha PYCCKWA A3bIK TpakTaTa
tpaHuy3ckoro 6orocnosa 1 neaarora Knoga ®népun «O Bbibope n MeToge y4eHus», B KOTOPOM NPEACTaBnEH
0630p NoAX0Z0B K 0BYYEHNIO 1 K ero COAepXaHMI0 y pasHbIX HAPOAOB C APEBHOCTH 4O COBPEMEHHOI aBTOPY
anoxu, T. €. 8o cepeamnHbl XVII Beka. ®akT usnaHus aton kHurn B Mockee cBuaeTenbcTByeT 06 nHTEpece K
OCMbICAIEHMIO UCTOPMKO-NEAArornieckoin NpobnemMaTukm 1 0 KenaHnm WUPOKOro Kpyra 06pa3oBaHHbIX rpaxaaH
03HaKOMUTLCA C TPyAaMu MbICIUTENS, CBSILEHHWKA, HacTaBHWKka Aetei kopons Jliogosuka XIV, uyneHa
OpaHuysckon akagemun. Becb TpaktaT npoHW3aH 3ab0oToit O HPABCTBEHHOM CTaHOBMEHWW NOAPACTAKOLLErO
MOKONEHMs. 3HaHUs O Jylle aBTOp MPWU3HAeT CambiMU BaXHbIMM, MOCKOSbKY YNpaBrieHUe BOMeW, Kak OH
NoaYepKMBaET, UMeET Bonbliue 3HauMMOoCTW, Yem rnybokue 3HaHws. B pasgene «Penurus u mopanby, B
4aCTHOCTK, FOBOPUTCS O TOM, YTO 06y4eHne pebeHka HPaBCTBEHHOCTH JOIMKHO HAYMHATBCS Kak MOXHO paHbLUe
W NPOAOMXKATLCS BCH XM3Hb, WU €CIK, «BbIXOASA WU3-NOA BaLLErO Kpblfa, OH He 3ayMbIBAeTCs O TOM, YTOObI BCHO
XU3Hb NPOLOIKATh NO3HABATbL ATO Y4EHWe, TO CUUTanTe, YTO Bbl HUYero He caenanny (Konobkosa, 2020). K.
Onépu nuweT, YTo 06pa30BaHHbIN XPUCTUAHWH AOIMKEH NO3HAKOMUTLCS HE TONbKO ¢ Beprunnem v LinuepoHom,
HO TaKke ¥ ¢ dunocounen Aspenns ABrycTuHa, kpacHopeuvem [puropus borocnoea, 3natoycra, CBATOrO
Knnpuana, ¢ MyapoCTbio 1 CTOMKOCTBIO MYYEHWKOB, C aHreNIbCKON YNCTOTON OTLeNbHUKOB (Konobkosa, 2020).

B anoxy [lpocBelweHns GonbwnM CNPOCOM NONMb30BanMCb Y4ebHbIE KHUMM MO3HABATENbHOM
HanpasneHHocTW. [MybnukoBanuCb Takue W3gaHus W Ha dpaHuy3ckoM sisbike. B Hauane XIX B. 6bina
[OCTAaTOMHO MoMynspHa ABYs3blyHAs «HoBeMwas [getckas SHUMKNoneaws, cogepxawas B cebe
nogpobHeiiwee HavepTaHue Hayk u xygoxect» C. I. Metposa ([etpos, 1808). 3ta sHUmknoneaus 6bina
npefHasHayYeHa Ans feTel CpefHero 1 CTapLuero LWKOMbLHOro Bo3pacta. Kpome cBefeHun no eCTeCTBEHHbIM
Haykam ¥ OKpyXartolemy Mupy, maTtemartuke, UCTOpuM W reorpacuu, B NEPBOA YacTh 3TOrO WU3LaHUS
npeanaranuch CBeAeHUs o penurum n Gorocnosun. Pazgen «borocnosckue Hayku, unu nosHaHus» umeet 11
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rmaB: «O penurun BoobLe», «O HaTypanbHoOM penuruny, «O pasnuyHbIX penurusx, ObIBLUMX 4O OCHOBAHMS
nygeickoin penurumy, «O nygenckoin penurum BoobLye 1 0 BCeX UX MaBHbIX LepeMoHusx n obpsgax», «O
XpUCTWaHCKOM penurn Boobuley, «CokpalleHne UCTUH XPUCTUAHCKOM pennminy, «O pUMCKO-KaToNM4YeCcKom
penuruny, «O NPOTECTAHTCKOM PENUrn U O APYTUX pasnnyHbiX cektax», «O maromeTtaHcTBey», «Mudornorus,
unu Penurus apeBHUX rpekoB U pumnsHy», «O 1MaononoknoHcTee». KHura JaeT He TONMbKO TeopeTudeckue
CBEEHUS O PasfNYHbIX PENUrUsX, HO JOCTUTaeT U BOCMUTATENbHOW Lenu, Tak Kak pacckasbiBaeT JeTsM O
XPUCTUAHCKMX LLEHHOCTSIX:

D. Cetfe connolfffance a quoi [ert-elle.

R. A nous porter a devenir auffi vertueux, qu’ il eft poffible.

D. Pourquoi cela?

R. Parce que la vertu nous rend parfaits et heureux.

B. Kb uemy crniyxamws ciu nosHaHisi?

O. Kb momy, umobb MblI 8CEB803MOXHbIMBb 0bpa3oMb cmapanuck 6bimb
006podromersibHbIMU.

B. A kb yeMy makoe cmapaHie ?

O. lNomomy umo dobpodremersib Hackb ycogepuwleHcmgosblieaemsb U Ore/laemb
wacmiuusbimu (Metpos, 1808).

[ins BblpaboTKMN HaBblka MepeBoda W3yvatoLMm (paHLy3CKWA A3blK Npeanaranucb creuuanbHble
n3gaHusa ¢ y4ebHbiMM TekcTamu. B kavectBe npumepa MOxHO npueectn kHury [1.X. LLneicHepa «OnbiT
rpamMmaTiyeckaro pykoBOACTBa B MepeBodax C POCCUICKAro f3blka Ha HEMELKMA U Ha (paHLy3CKumny,
n3gaHHyto B CankT-Metepbypre B 1824 r. (LUnencHep, 1824).

OTmeTnM, UTO B y4ebHOI KHUre yxe HET Brbneickux TEKCTOB UMK TEKCTOB MOMUTB KaK TaKOBbLIX. TeM
He MeHee, PENUrMo3Hble MaTepuanbl 34eCh kacalTcs He GMONEMCKOM MCTOpUM, a PENUTUIA pasHblX CTPaH.
HekoTopble 3 HWX NpeacTaBnstoT coOOi ONUCaHWS MOHACTbIPEN, ApYyrMe — MOyYnUTenbHble WUCTOPUK,
Npou3oWeaWwne co CBALLEHHOCAYXUTeNnaMK. Takum 0Bpa3oM, MOXHO KOHCTaTUpOBaTb YCWUNWBAIOLMIACS
CBETCKMII XapakTep y4ebHbix nocobuin B nepson nonosuHe XIX B. ABTOP, CTOALLMA HA NPOCBETUTENBCKNX
nosuumsx, bonblue obpallaeT BHUMaHWE Ha MO3HABATENbHYID HAMPaBNEHHOCTb TEKCTOB: OH Mpeafiaraet
y4almmes MHGopMaLmio CTPaHOBEAYECKOTO XapakTepa, MCTOpUM O MOBafKax XMBOTHbIX, 0Bbl4asx, ObiTe 1
obpsigax pasHbiX HAPOAOB.

3aknoyeHve

MogBods WTOr BbILECKA3aHHOMY, OTMETUM, YTO XPUCTWAHCKOE BepOyYyeHWe Bcerga Haxoguro
OTpaxeHue B y4ebHON nuTepaType, B TOM Yucne u B yuebHMKkax paHLly3ckoro a3bika. Bo BTopor nonosuHe
XVIII B. obpasoBaHue B Poccun war 3a warom npuobpeTano npenmyLLecTBEHHO CBETCKII xapakTep. bonblue
BHUMaHWS CTano yaenatbCa npaBunam noeedeHns B o6LiecTBe, STUKETY (4N 3ayynBaHus npeafiaranucb
9TUKETHbIE (POPMYIbI NPUBETCTBUIA, NPOLLAHUS, U3BUHEHUI 1 T.4.). OfHAKO NOYYMTENbHBIE TEKCTbI U U3PEYEHUS
XPUCTWNAHCKOM HaNpaBnNeHHOCTM Npogomkany nybnmkoBaTbCa B yuebHMKax Ha npoTsikeHun Beero XIX B. Takum
obpa3om, aBTOpbl, WCMOMb3ys PENUrno3Hble 3anoBeau U MoCTynaTtbl, CTPEMUINCL BO3AEMCTBOBATH Ha
noBeseHNe, KynbTypy W LyX0BHble NOTPEBHOCTN 0ByyatoLLmXCs.
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Abstract

The article considers the reflection of Christian teaching in the first Russian textbooks on the French
language. It is noted that the authors of the first textbooks on the French language (ABCs, primers, grammars)
paid great attention to the religious and moral education of students, therefore they included texts from the Bible,
prayers, parables, instructive stories from the life of saints in their books. Religious texts were valued because
they brought up moral virtues in students: piety, charity, honesty, generosity, modesty. In educational books on
the French language of the XVIII century. often, the first section included educational materials, texts related to
religion, worship, and the church. Over time, education acquired an increasingly secular character, religious
texts in textbooks gave way to everyday, everyday topics. The integrative presentation of foreign-language texts
related to the spiritual and everyday life of students characterizes the educational books on the French language
of the late XVIII century, in connection with which it can be stated that the teaching of everyday communication
was combined with religious and moral education.
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